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Dohoda o ukončení Znílhruvy o spoluptáci č. MK-
I28 / 2022 / M zo día 14.09.2022

uąatuorenłźpodlb ustanoaeila [ 269 ods. , ,*rľ;łirr;::,r;:;"iľ;,chodnj 4źkonník u Ynení nełkorších preĘiłou

MINISTERSTVO

rulĺÚnv
stovtNsKEf REPUBLIKY

medzi stranami:

Názov
IČo
Síďo
Zastípené
Bankové spojenie

Čí'lo účto IBAN

(dblý len,,ministetstvoś)

Názov
IČo
Síďo
Zastípené
Bankové spojenie

Čí.lo účto IBÁN

(dblý len,,sNM')

Názov
lČo
Síďo
Zastípené
Bankové spojenie

Čí'1o účto IBAN

^

Ministeľstvo kultúry Slovenskei ľepubliĘ
00 165 182

Námestie SNP 33, 873 37 Bĺatislava

Martina Šimkovičová, ministeĺka kultury

Štátna pokladnica
sK90 8180 0000 0070 0007 1.652

Slovenské náĺodné múzeum
001.64727

Vajanského ĺábreźie2,P. o. Box 13, 810 06 Bľatislava

Mgĺ. Bľanislav Panis, genetálny riaditeľ

Štátna pokladđca
sK24 8180 0000 0070 00727437

obecné služby Budmerice' s. f. o.' f. s. p.

52 389 880

Budmeĺice 525,900 8ó Budmeĺice

PhDľ. Jozef Savkuliak, MBÄ, konateľ

Prima banka Slovensko, a. s.

SK94 5ó00 0000 00ó6 55ó5 0001

(ďaĘ kn,,osB')

(,,niruisterłtuo", ,,SNM" a ,,oSB" dble1' ęola len ,rstany dohody()

1,
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Pteambula

L Stĺany dohody pĺistupili dÄa 74.09.2022 s cieľom podpory kultury a potĺeby spľostľedkovania kultury

pĺe veĺejnosť kuzatvoľeniu Zmluvy ospolupĺáci č. MK-728/2022/M (ďalej len ,rzmluvaś).
Pľedmetom zmluvy bolavzájomná dohoda strán dohody o tom, že:

sa budú spoĘodieľat' ĺa otganŁácü kultuľnych podujatí aýstav v pĺiestoĺoch kaštieľa

v Budmeľiciach,

vo vymedzených priestoroch kaštieľa bude urniestnená műzejná expozicia umeleckého ĺemesla,

obtazov a histoĺického mobiliáľu.

2. S prihliadnutkn na vzájomne vyjadĺenú potĺebu naplnenia účelu vymedzeného v bode 1 tohto článku

sa stÍany dohoďi na tom, že;

ministeĺstvo v postavení správcu nehnuteľného majetku štátu posĘtĺre časť priestoĺov kaštieľa,

nachádzajllach sa na II. a III' nadzemnom podlaži, s celkovou 'ĺ1'meĺou: 429 m2 do :uživatia

a posĘtne vlastné pľeđmety pre účely expozicii v pľiestoĺoch kaštieľa,

SNM zabezpečí pĺepĺavu, inštaláciu a odinštalovatie expozícií v uvedených priestoĺoch na

záidade zmlúv o výpožičke zbieľkových pľedmetov s oSB,
oSB vykoná úkony spojené s organizáďtou pođujatí v kaštieli' spĺístupní pľiestory kaštieľa počas

doby trvania zmluvy a zabezpeči odboĺný wýklad ku spĺístupneným expozíciám.

3. Zĺrr:/ruvabo|auzatvoteĺána dobu uĺčitu odo dňa nadobudnutia jej účinnosido 30.09.2024.

Člĺnok I.
Predmet a obsah dohody

1. Stľany dohody sú si vedomé toho, źe aktllálny stav kaštiel'a vyžaduje vykonanie stavebno-technicĘch

prác vtátane stavebných opráv, űprav ainých obdobných zásahov, počas ktoĺ.ých nebude moźĺé
kaštieľ počas prechodného obdobia v ľozsahu minimálne od 05.08.2024 do 75.1'0.2024 lživat'.

Yzhľadom fla to, že tealizácia stavebných prác a opĺáv popieĺa možnost' aktívneho 1ýkonu ptáv

a povinností stĺán dohody poďa jednotliwých ustanovení zĺiuvy počas pĺedpokladaného

ptechodného obdobia, stľany dohody t'ýmto vyjadľujú svoju súhlasnú vôľu s uzatvoľením tejto

dohody o ukončení zmluvyv koĺelácii s ustanovením Čunko III. bod 4 zmluvy.

2. Stĺany dohody zátoveňv súvislosti s ustanovením Ču.'L" III. bod 4 &uháveta spoločne vyhlasujú, že

voči sębe neevidujú žiadne pohľadávĘ po lehote splatnosti, ktoľé je potĺebné ku dňu uzatvoĺeniu

tejto dohody uspoľiadat'.

Čbnok II.
Spoločné a závercčné ustanovenia

1. Stĺany dohody výslovne ptehlasujú, že majíl spôsobilosť na ptávne úkony v celom tozsahu a svoju

vôl'u uzavľieť tuto dohodu pľejavili slobodne, váźne, určite a zrozumiteľĺe; žiaden z účastníkov tejto

dohody nekonalv tiesni, omyle, tespektíve zanápadne neýhodných podmienok.

2, Táto dohoda je vyhotovená celkovo v 5 (piatich) ĺovnopisoch,kaźdý s platnosťou originálu, zktoých
si ministeľstvo ponechá 3 (tri) ľovnopisy, SNM 1 (eden) ĺovnopis a oSB 1 (eden) tovnopis.
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3. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania obomi stĺanami dohody a účinnost' dňom
nasledujúcim po dni zvercjnetia v Cenľálnom ĺegistľi znlűv vedenom Úĺadom vlády Slovenskej
ľepubliky v zmysle ustanovenia $ 47a zákona č' 40/1'964 Zb. občiansĘ zôtkonnlkv zneĺi neskorších

pľedpisov'

4. Stĺany dohody výslovne pĺehlasujú, źe dávaji dľuhei strane súhlas so Spfacovaním ich osobných
údajov vtejto dohode vzmysle ustanovení zákona č. 1'8/201'8 Z. z. oochľane osobných údajov
a Nariadenia Euĺópskeho parlamentu a Rady @U) 2016/679 z 27. apĺla 2016 o ochľane Ęzických
osôb pri spľacúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktoľým sa zľušuje

smernica 95/46/Es (všeobecné naĺiadenie o ochľane úda1ov).

5. I{aždý účastník tejto dohody ptehlasuje, že sa aktívne podiel'al na tvoÍbe obsahu dohody a jej

jednotlivych časti a tieto mohol individuálne ovplyvniť. Strany dohody v5íslovne pľehlasujú, že si jej

znenie ľiadne pĺečítali' poĺozumeli jej obsahu, ľiadne si vysvetlili ýznaĺn jednotlivých pojmov a

ustanovení a na znak súhlasu pĺpítjajűv závete teito dohody svoje vlastnoľučné podpisy.

V Bĺatislave aĺ" ......0''?''..9.9.:''l!ľ* V Bratislave dňa .....'.....$'2 
'08- 2ĺ)2l

E

Maľtina
ministeĺka kultury

Slovenské náľoJné ĺnĺ"&fll
Mgĺ' Bľanislav Panis VAJA|

genetálny riaditeľ

ć rl0'lt ĺudmrdcc, t.t o.l 
'.t.p.8udmtilct 525, 900 86 Budmeĺlcc

!gČ oex: sK212lĺ80292
.......;.............. Íice íagmail'com

obecné služby Budmeľice,
s. f. o., f. s. p.

PhDĺ. Jozef Savkuüak, MBA
konateľ
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